
EUROPEAN PARLIAMENT 2009 - 2014

Delegation for relations with India

D-IN_PV (2012)0920

MINUTES
of the meeting of 20 September 2012, from  11:00 to  12:00

Brussels

The meeting opened at 11:00 on Thursday, 20 September 2012, with Graham Watson 
(Chair) in the chair.

 1. Adoption of the draft agenda (PE 493.079)

The draft agenda was adopted without amendment.

2. Adoption of the draft minutes of the meeting of 5 July 2012 (PE 493.062)

The draft minutes were adopted without amendment.

3. Chair's announcements

Sir Graham Watson welcomed the following individuals: Ms Rensje Teerink, 
Deputy Head of the India Unit; Ms Renita Bhaskar from DG Trade, and Mr 
John Hesketh Richards also of DG Trade. 

He subsequently welcomed Mr Prem Nair and Ms Soumya from the Indian 
embassy, noting that this would probably be Mr Nair's final attendance at a 
delegation meeting as he was leaving Brussels at the end of October. 

Sir Graham reminded members that H.E. Mr Dinkar Khullar, the new 
Ambassador of India to the EU, had taken up post on 3 September. He noted 
that Mr Khullar had previously been the Ambassador of India in Vienna. He 
would be invited to speak to the Delegation at an early date.
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Sir Graham recalled that there had been a visit in early July by a second group 
of officials from the Rajya Sabha. There would be a visit in week 41 (8 to 11 
October) by seven officials from the Lok Sabha. Members who wished to meet 
these visitors should get in touch directly with the secretariat.

Turning to the broader political level, Sir Graham noted that a nation-wide 
strike was taking place on that day in India against the backdrop of recent 
government decisions: to open up the retail sector to global supermarket 
chains and to raise the price of diesel (which had been heavily subsidised) by 
14%. Restrictions on the number of subsidised cooking gas cylinders had also 
been introduced. This was a sign that the government was introducing more 
market mechanisms into the management of the economy. 50 million people 
were expected to take part in the protests against the measures.

He noted that other recent issues included "Coalgate", with an official report 
suggesting that allocations of coal blocks by officials to mining companies 
from 2006 to 2009 had caused losses to the exchequer of up to $33 billion. 
This had prompted calls for PM Singh to stand down as he had direct 
responsibility for the coal industry during the period. There had also been 
widespread criticism of the arrest of Assem Trivedi, an anti-corruption 
cartoonist, on charges of "mocking the constitution"

The next election was due by the summer of 2014 at the latest.  

4. Update on the latest developments in EU-India relations

Ms Teerink was given the floor to give an overview of developments in EU-
India relations. She noted that the 12th EU-India summit had taken place in 
February 2012 and it was most likely that the next one would be in February 
or March 2013. She stressed the importance of having "deliverables" - such as 
the FTA - at the next summit. While recognising that there had been limited 
progress on a number of dossiers, she outlined areas where things were 
moving forward. 

The EU-India Foreign Policy consultations - which were being set up with the 
EU's strategic partners - had been established and a meeting had taken place at 
the highest official level, involving Mr David O'Sullivan from the EEAS. 

Ms Teerink noted that the 6th EU-India Security Dialogue would be taking 
place on 25 October in Brussels, at which counter-terrorism, combating piracy, 
and cyber-security would be discussed.  

High Representative Ashton might be meeting her Indian counterpart Mr 
Krishna in late November for ministerial-level meetings - subject to 
confirmation from the Indian side.

Ms Teerink stressed that India was no longer eligible for funding under the 
Development Cooperation Initiative (DCI). However, some funding - although 
at a lower level - was possible under the Partnership Instrument. It was 
important to identify areas where such funding might provide added value and 



lead to mutual benefits. She underlined that the European Parliament could 
provide useful inputs in this area.

Ms Teerink also referred to the EU-India dialogue on migration and mobility, 
where a working group would be set up to look at issues such as visas. This 
was a possible "deliverable" for the next summit.

In response to Mr Pirker, she stressed that the issue of visa facilitation was still 
at an early stage; however there was commitment on both sides to address the 
issue. She noted that there had been much progress on counter-piracy and the 
Indian side was willing to participate in anti-piracy missions. Further 
discussions would take place at the security dialogue in October. 

Replying to Sir Graham Watson she stressed that India and the EU had been 
long-standing partners in the fields of education and culture, with EU support 
for Indian government run programmes dating back to 1993. Although funding 
under the current budget lines would finish by the end of 2013 there could be 
possible assistance in the future under the Partnership Instrument or a number 
of thematic budget lines. Ms Teerink also noted that the EEAS was becoming 
more active on the issue of the Italian marines who were currently in custody. 
The Indian Supreme Court would shortly be making a decision on jurisdiction: 
i.e. whether the case should fall under Indian or Italian jurisdiction.

In response to Mr Leinen, Mr Nair, the representative of the Indian embassy, 
noted that there had been no substantial change in the Indian position on 
climate change since the Durban and Rio conferences. India's per capita 
emissions were among the lowest in the world and it was essential that 
developing countries be given space to expand their economies. On the EU's 
Emissions Trading Scheme (ETS), he stressed that the issues should be 
resolved within the International Civil Aviation Organisation (ICAO) and he 
hoped that the differences might be resolved. He noted that he was not an 
expert on this issue and Sir Graham suggested it might be raised with the 
Ambassador when he addressed the delegation. Ms Teerink added that the 
issue of climate change had been discussed at the foreign policy consultations 
and that Mr O'Sullivan had raised the EU's concerns that there had been a 
"pushback" in India on the Doha outcome.

Ms Bhaskar then took the floor to give an update on the latest developments 
on the EU-India FTA negotiations. She underlined the great importance that 
the Commission attached to the FTA; however it recognised that negotiations 
remained difficult, particularly in the areas of services, cars, and wines & 
spirits. There had been a meeting of the chief negotiators at the end of August 
and discussions continued at expert level. There would be a "mini-round" of 
meetings before the end of the year between senior officials to take stock of 
the situation. It was hoped that the negotiations might be concluded in the first 
half of 2013. Mr Richards provided additional details on the "lower level" 
working groups, including the reactivated certification of steel products.

Mrs Kolarska-Bobinska lamented that "we seem to be in the same place as 
before" on the FTA negotiations. Ms Bhaskar sympathised with this view but 
stressed that substantial progress had been made and the Commission was 



hopeful. It was essential to conclude the agreement before the Indian general 
elections in 2014. 

In response to Sir Graham Watson's question about the position of member 
states on mode 4 - movement of people - she underlined that the Commission 
was working to achieve a services package which was acceptable to both 
sides. It was essential that there was progress in such areas as retail, banking, 
insurance, legal services and accountancy. 

Sir Graham thanked the speakers. He also took the opportunity to express his 
appreciation to Mr Nair for the support he had given to the delegation. He 
looked forward to working with Ms Soumya, the successor to Mr Nair who 
was also present.

5. Future delegation activity

Mrs Kolarska-Bobinska noted that Mr Mulayam Sing Yadav, head of the 
Samajwadi Party, and former governor of Uttar Pradesh, and his son Mr 
Akhilesh Yadav, the current Governor of Uttar Pradesh and a possible 
candidate for Prime Minister of India, were due to be in Strasbourg in October. 
She proposed that there should be a meeting with the delegation at a 
convenient point in the week. Sir Graham agreed and hoped that this might be 
arranged.

Sir Graham noted that week 18 (29 April to 3 May 2013) was scheduled for a 
possible visit of the full delegation to India. There was also a proposal to invite 
an Indian delegation to Brussels at the end of May/early June 2013 as part of a 
wider invitation to members of the parliaments of the six Asian G20 countries

He reminded members that at the last delegation meeting in July it was 
mentioned that a visit to India by the Bureau/a working party had been initially 
scheduled for earlier in the year. This had not taken place and there was 
therefore an option of travelling later in 2012 - subject to authorisation from 
the Conference of Presidents. 

It was anticipated that any such visit would take place in week 51 (19 - 21 
December 2012) - a "turquoise week". The visit would be only to New Delhi. 
There were currently indications that the Indian Parliament would be holding 
its winter session from the second week in November until shortly before 
Christmas. It was not yet clear how many members would travel, however he 
asked for expressions of interest.

Ms Ticau said that she would be interested in travelling and asked about the 
themes of the visit. Sir Graham said that these remained to be identified but 
that an obvious subject would be the FTA. 



6. Date and place of the next meeting

Sir Graham stated that Members would be advised as soon as possible of the 
time and date of the next meeting and it was agreed that the new ambassador 
would be invited. 

The meeting closed at  12:00.
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PROTOKOLL
der Sitzung vom 20. September 2012, 11.00–12.00 Uhr

Brüssel

Die Sitzung wird am Donnerstag, 20. September 2012, um 11.00 Uhr unter dem 
Vorsitz von Graham Watson (Vorsitzender) eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung (PE 493.079)

Der Entwurf der Tagesordnung wird ohne Änderungen angenommen.

2. Genehmigung des Entwurfs des Protokolls der Sitzung vom 5. Juli 2012 
(PE 493.062)

Der Entwurf des Protokolls wird ohne Änderungen angenommen.

3. Mitteilungen des Vorsitzenden

Sir Graham Watson begrüßt folgende Personen: Frau Rensje Teerink, 
stellvertretende Leiterin des Indien-Referats, Frau Renita Bhaskar und Herr 
John Hesketh Richards, beide GD Handel. 

Anschließend begrüßt er Herrn Prem Nair und Frau Soumya von der indischen 
Botschaft und merkt an, dass es sich hiermit wahrscheinlich um die letzte 
Teilnahme von Herrn Naim an einer Sitzung der Delegation handele, da er 
Ende Oktober Brüssel verlassen werde. 

Sir Graham weist die Mitglieder darauf hin, dass S.E. Dinkar Khullar, neuer 
Botschafter Indiens bei der EU, seine Stelle am 3. September angetreten habe.
Zuvor sei Herr Khullar Botschafter Indiens in Wien gewesen. Er werde 
demnächst ersucht, vor der Delegation zu sprechen.
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Sir Graham erinnert daran, dass Anfang Juni ein Besuch einer zweiten Gruppe 
leitender Beamter des Oberhauses des indischen Parlaments (Rajya Sabha) 
stattgefunden hat. In der 41. Kalenderwoche (8. - 11. Oktober) werde der 
Besuch von sieben Beamten des Unterhauses (Lok Sabha) erwartet.
Diejenigen Mitglieder, die sich mit diesen Besuchern treffen möchten, sollten 
sich unmittelbar mit dem Sekretariat in Verbindung setzen.

Sir Graham wendet sich nun einem breiteren politischen Kontext zu und teilt 
mit, dass in Indien an diesem Tag ein landesweiter Streik vor dem Hintergrund 
der jüngsten Entscheidungen der Regierung veranstaltet wird, nämlich der 
Öffnung des Einzelhandels für globale Supermarktketten und der Erhöhung 
der Preise für Diesel um 14% (vorher wurden diese stark subventioniert). Des 
Weiteren wurden Beschränkungen bezüglich der Anzahl von subventionierten 
Kochgasbehältern eingeführt. Dies werte man als Zeichen, dass vonseiten der 
Regierung mehr Marktmechanismen in die Wirtschaftspolitik eingeführt 
werden. Bei den Protesten gegen diese Maßnahmen seien 50 Millionen 
Teilnehmer zu erwarten.

Er weist darauf hin, dass laut einem offiziellen Bericht infolge weiterer 
aktueller Problemlagen, darunter „Coalgate“, aufgrund von durch die 
Behörden erfolgten Zuteilungen von Bergbaurechten an Bergbauunternehmen 
zwischen 2006 und 2009 ein Schaden von bis zu 33 Milliarden Dollar für den 
Fiskus entstanden sei. Dadurch seien Forderungen nach einem Rücktritt von 
Premierminister Sing laut geworden, in dessen unmittelbare Zuständigkeit der 
Steinkohlebergbau zu diesem Zeitpunkt fiel. Darüber hinaus sei die 
Verhaftung von Assem Trivedi, einem Karikaturisten, der die Korruption 
anprangerte, aufgrund des Tatbestands der „Verhöhnung der Verfassung“ 
vielfach auf Kritik gestoßen.

Die nächste Wahl stehe spätestens für Sommer 2014 an.  

4. Aktuelle Informationen zu den jüngsten Entwicklungen in den 
Beziehungen zwischen der EU und Indien

Das Wort wurde an Frau Teerink erteilt, damit sie einen Überblick über die 
Entwicklungen in den Beziehungen EU-Indien gibt. Sie erklärt, dass das 
zwölfte Gipfeltreffen EU-Indien im Februar 2012 stattgefunden habe und dass 
das nächste aller Wahrscheinlichkeit nach im Februar oder März 2013 
ausgerichtet werde. Es sei wichtig, beim nächsten Gipfeltreffen „konkrete 
Ergebnisse“, wie beispielsweise das Freihandelsabkommen, vorweisen zu 
können. Sie räumt ein, dass bei einer Reihe von Dossiers geringe Fortschritte 
zu verzeichnen seien, hebt jedoch gleichzeitig die Bereiche hervor, in denen 
sich etwas bewege. 

Die außenpolitischen Konsultationen EU-Indien, die mit den strategischen 
Partnern der EU abgehalten werden, seien festgelegt worden und ein Treffen 
habe auf höchster offizieller Ebene stattgefunden, darunter mit Herrn David 
O'Sullivan vom EAD. 



Frau Teerink verweist auf den sechsten sicherheitspolitischen Dialog zwischen 
der EU und Indien, der am 25. Oktober in Brüssel stattfinden wird und auf 
dem Themen wie die Bekämpfung von Terrorismus und Piraterie sowie die 
Netzsicherheit erörtert werden.  

Die Hohe Vertreterin Catherine Ashton könnte Ende November mit ihrem 
indischen Kollegen Herrn Krishna zu einem Treffen auf Ministerebene 
zusammenkommen, wobei jedoch die Bestätigung durch die indische Seite 
noch ausstehe.

Frau Teerink hebt hervor, dass Indien nicht länger für eine Förderung gemäß 
des Finanzierungsinstruments für die Entwicklungszusammenarbeit (DCI) in 
Betracht komme. Jedoch sei eine gewisse Finanzierung, wenn auch auf einer 
niedrigeren Ebene, im Rahmen des Partnerschaftsinstruments möglich. Es sei 
wichtig, die Bereiche auszuloten, in denen eine solche Finanzierung einen 
Mehrwert und wechselseitige Vorteile erbringe. Das Europäische Parlament 
könne diesbezüglich nützliche Beiträge einbringen.

Frau Teerink verweist ferner auf den Dialog zwischen der EU und Indien zu 
Migration und Mobilität, infolgedessen eine Arbeitsgruppe aufgestellt werde, 
um sich mit Themen, wie beispielsweise Visa, zu befassen. Das wäre ein 
mögliches „konkretes Ergebnis“ für das nächste Gipfeltreffen.

In ihrer Antwort an Herrn Pirker betont sie, dass die Frage der 
Visaerleichterung sich noch in einer Anfangsphase befinde, jedoch beide 
Seiten sich in der Pflicht sehen, das Thema in Angriff zu nehmen. Sie 
erläutert, dass es bei der Bekämpfung der Piraterie große Fortschritte gegeben 
habe und dass die indische Seite bereit sei, sich bei Anti-Piraten-Missionen zu 
beteiligen. Weitere Gespräche würden im Rahmen des Dialogs über 
Sicherheitsfragen im Oktober geführt werden. 

Auf eine Anfrage von Sir Graham Watson entgegnet sie, dass Indien und die 
EU langjährige Partner im Bereich Bildung und Kultur seien und dass die 
Unterstützung der EU für staatliche Programme in Indien bis in das Jahr 1993 
zurückreiche. Obgleich die Finanzierung im Rahmen der gegenwärtigen 
Haushaltslinien Ende 2013 auslaufen werde, könne die Unterstützung 
gegebenenfalls auch in Zukunft im Rahmen des Partnerschaftsinstruments 
oder einer Reihe von thematischen Haushaltslinien fortgesetzt werden. Frau 
Teerink stellt zudem fest, dass der EAD nunmehr im Fall der sich gegenwärtig 
in Haft befindlichen italienischen Marinesoldaten verstärkt tätig werde. Der 
Oberste Gerichtshof Indiens werde demnächst eine Entscheidung über die 
Zuständigkeit fällen, nämlich ob der Fall der indischen oder der italienischen 
Rechtssprechung unterliege.

Herr Nair, Vertreter der indischen Botschaft, erklärt in seiner Antwort an 
Herrn Leinen, dass es seit den Konferenzen in Durban und Rio in der Haltung 
Indiens zum Klimawandel keine wesentlichen Änderungen gegeben habe. Die 
Pro-Kopf-Emissionen in Indien zählten zu den niedrigsten weltweit; es sei 
wichtig, den Entwicklungsländern Möglichkeiten zur wirtschaftlichen 
Expansion einzuräumen. Im Hinblick auf das Emissionshandelssystem der EU 
(ETS) hebt er hervor, dass die Angelegenheit innerhalb der Internationalen 
Zivilluftfahrt-Organisation (ICAO) gelöst werden sollte; er hoffe, dass die 



Unterschiede behoben werden können, sei jedoch kein Sachverständiger auf 
diesem Gebiet. Sir Graham schlägt vor, dieses Thema erneut bei der 
Ansprache des Botschafters an die Delegation aufzugreifen. Frau Teerink fügt 
hinzu, dass das Thema des Klimawandels bei den außenpolitischen 
Konsultationen erörtert wurde und dass Herr O'Sullivan die Bedenken der EU, 
wonach sich Indien von den Ergebnissen von Doha distanziert hätte, 
vorgebracht habe.

Frau Bhaskar ergreift das Wort und berichtet über die jüngsten Entwicklungen 
in den Verhandlungen über ein Freihandelsabkommen zwischen der EU und 
Indien. Sie hebt die Bedeutung hervor, die die Kommission dem 
Freihandelsabkommen beimisst; es wird jedoch eingeräumt, dass sich die 
Verhandlungen nach wie vor schwierig gestalten, insbesondere im Bereich der 
Dienstleistungen, Fahrzeuge sowie Weine und Spirituosen. Ende August habe 
eine Sitzung der Verhandlungsführer stattgefunden und die Gespräche werden 
auf Expertenebene fortgesetzt. Es würden kleinere Sitzungen stattfinden, 
bevor Ende des Jahres hochrangige Beamte eine Bestandsaufnahme der 
Situation vornehmen werden. Man hoffe, die Verhandlungen im ersten 
Halbjahr 2013 abschließen zu können. Herr Richards übermittelt weitere 
Einzelheiten zu den Arbeitsgruppen auf einer „niedrigeren Ebene“, darunter 
zur Wiederaufnahme der Zertifizierung von Stahlerzeugnissen.

Frau Kolarska-Bobinska bedauert den schleppenden Verlauf der 
Verhandlungen über das Freihandelsabkommen. Frau Bhaskar stimmt mit 
dieser Sicht zum Teil überein, betont jedoch, dass erhebliche Fortschritte 
erzielt worden seien und die Kommission sich optimistisch äußere. Wichtig sei 
es, noch vor den Parlamentswahlen in 2014 zu einem Vertragsabschluss zu 
kommen. 

In ihrer Antwort auf Sir Graham Watsons Frage bezüglich der Haltung der 
Mitgliedstaaten zu Mode 4 – Freizügigkeit von Personen – betont sie, dass die 
Kommission ein Leistungsbündel aushandele, das für beide Seiten akzeptabel 
sei. Wesentlich seien Fortschritte in den Bereichen Einzelhandel, Banken, 
Versicherungen, juristische Dienstleistungen und Rechnungsführung. 

Sir Graham bedankt sich bei den Sprechern. Ferner dankt er Herrn Nair für die 
Unterstützung, die er der Delegation zuteil werden ließ. Er freue sich auf die 
Zusammenarbeit mit Frau Soumya, der Amtsnachfolgerin von Herrn Nair, die 
ebenfalls anwesend ist.

5. Künftige Tätigkeiten der Delegation

Frau Kolarska-Bobinska teilt mit, dass Herr Mulayam Sing Yadav, 
Vorsitzender der Partei Samajwadi und ehemaliger Gouverneur von Uttar 
Pradesh und sein Sohn, Herr Akhilesh Yadav, derzeitiger Gouverneur von 
Uttar Pradesh und ein möglicher Anwärter für das Amt des Premierministers 
in Indien, für Oktober in Straßburg erwartet werden. Sie schlägt vor, dort zu 
einem geeigneten Zeitpunkt in der Woche eine Sitzung der Delegation zu 
veranstalten. Sir Graham stimmt dem zu und hofft, dass das durchführbar sei.



Sir Graham weist darauf hin, dass für die 18. Kalenderwoche (29. April – 3. 
Mai 2013) eine Reise der gesamten Delegation nach Indien anberaumt sei. Es 
gäbe auch einen Vorschlag, eine indische Delegation Ende Mai/Anfang Juni 
2013 im Rahmen einer weiter reichenden Einladung an die Mitglieder der 
Parlamente der sechs asiatischen G20-Staaten einzuladen.

Er erinnert die Mitglieder daran, dass auf der letzten Sitzung der Delegation 
im Juli erwähnt wurde, dass eine Reise des Präsidiums/der Arbeitsgruppe nach 
Indien ursprünglich zu einem früheren Zeitpunkt im Jahr geplant war. Diese 
habe nicht stattgefunden, daher gebe es die Möglichkeit 2012 zu einem 
späteren Zeitpunkt zu reisen – dies müsse jedoch von der Konferenz der 
Präsidenten  genehmigt werden. 

Voraussichtlich werde ein solcher Besuch in der 51. Kalenderwoche (19. – 21. 
Dezember), während einer „türkisfarbenen Woche“ stattfinden. Der Besuch 
würde auf Neu-Delhi beschränkt sein. Zum gegenwärtigen Zeitpunkt weise 
alles darauf hin, dass die Wintertagung des indischen Parlaments ab der 
zweiten Novemberwoche bis kurz vor Weihnachten stattfinden werde. Es sei 
noch nicht klar, wie viele Mitglieder reisen werden, jedoch erkundigt sich Sir 
Graham Watson, nach dem vorhandenen Interesse.

Frau Ticau erklärt, dass sie an der Reise Interesse habe und erkundigt sich 
nach den Themen des Besuchs. Sir Graham Watson weist darauf hin, dass 
diese noch nicht feststehen, dass jedoch das Freihandelsabkommen
offenkundig ein Gegenstand sein werde. 

6. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Sir Graham erklärt, dass die Mitglieder so bald wie möglich über Zeitpunkt 
und Uhrzeit der nächsten Sitzung in Kenntnis gesetzt werden; die Mitglieder 
stimmen einer Einladung des neuen Botschafters zu. 

Schluss der Sitzung: 12.00 Uhr.
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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 20 septembre 2012, de 11 heures à 12 heures

Bruxelles

La séance est ouverte le jeudi 20 septembre 2012 à 11 heures, sous la présidence de 
Graham Watson (président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 493.079)

Le projet d'ordre du jour est adopté sans modification.

2. Approbation du projet de procès-verbal de la réunion du 5 juillet 2012 
(PE 493.062)

Le projet de procès-verbal est approuvé sans modification.

3. Communications du président

Sir Graham Watson souhaite la bienvenue aux personnes suivantes: 
Mme Rensje Teerink, chef adjoint de l'unité Inde, Mme Renita Bhaskar, de la 
DG Commerce, et M. John Hesketh Richards, également de la DG Commerce. 

Il souhaite ensuite la bienvenue à M. Prem Nair et Mme Soumya de 
l'ambassade indienne, en signalant que ce sera probablement la dernière fois 
que M. Nair participera à une réunion de la délégation, car il quitte Bruxelles 
fin octobre.

Sir Graham Watson rappelle aux membres que S.E. Dinkar Khullar, le nouvel 
ambassadeur de l'Inde auprès de l'UE, a pris ses fonctions le 3 septembre. Il 
fait remarquer que M. Khullar a auparavant été ambassadeur de l'Inde à 
Vienne et qu'il sera bientôt invité à s'exprimer devant la délégation.
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Sir Graham Watson rappelle qu'un deuxième groupe de fonctionnaires de la 
Rajya Sabha a effectué une visite début juillet. La semaine 41 (du 8 au 
11 octobre), sept fonctionnaires de la Lok Sabha nous rendrons visite. Les 
membres qui souhaitent rencontrer ces visiteurs doivent contacter directement 
le secrétariat.

En ce qui concerne la politique au sens large, Sir Graham Watson fait 
remarquer qu'une grève nationale a lieu ce jour en Inde pour protester contre 
de récentes décisions du gouvernement: l'ouverture du secteur de la 
distribution aux chaînes de supermarchés mondiales et l'augmentation du prix 
du gazole (qui faisait l'objet d'importantes subventions) de 14 %. Le nombre 
de bouteilles de gaz de cuisine subventionnées a aussi été limité. C'est un signe 
que le gouvernement introduit davantage de mécanismes de marché dans la 
gestion de l'économie. Cinquante millions de personnes devraient participer 
aux protestations contre ces mesures.

Il ajoute qu'un autre problème récent concerne le "Coalgate". En effet, un 
rapport officiel suggère que l'allocation, par des fonctionnaires, de blocs 
miniers à des compagnies minières entre 2006 et 2009 a causé des pertes 
financières de jusqu'à 33 milliards de dollars. En conséquence, des appels à la 
démission du Premier ministre Singh ont été lancés, étant donné qu'il était 
directement responsable de l'industrie minière durant la période en question. 
L'arrestation d'Assem Trivedi, un caricaturiste qui dénonce la corruption, au 
motif qu'il "se moquait de la Constitution" a aussi été fortement critiquée.

Les prochaines élections auront lieu à l'été 2014 au plus tard.

4. Point sur les dernières évolutions dans les relations UE-Inde

La parole est donnée à Mme Teerink pour qu'elle donne un aperçu des 
évolutions dans les relations UE-Inde. Elle indique que le 12e sommet UE-
Inde s'est tenu en février 2012 et qu'il est très probable que le prochain ait lieu 
en février ou mars 2013. Elle insiste sur l'importance d'obtenir des 
"résultats" – comme l'ALE – lors du prochain sommet. Tout en reconnaissant 
que les progrès accomplis sur plusieurs dossiers sont limités, elle met en avant 
les domaines dans lesquels les choses ont avancé.

Les consultations UE-Inde sur la politique étrangère – qui étaient en cours de 
mise en place avec les partenaires stratégiques de l'UE – ont été établies et une 
réunion a eu lieu au plus haut niveau officiel, avec la participation de 
M. David O'Sullivan du SEAE.

Mme Teerink signale que la 6e réunion du dialogue UE-Inde en matière de 
sécurité aura lieu le 25 octobre à Bruxelles, et que les sujets de la lutte contre 
le terrorisme et la piraterie et de la cybersécurité y seront abordés.

La haute représentante Ashton pourrait rencontrer son homologue indien, 
M. Krishna, fin novembre à l'occasion de réunions ministérielles – à confirmer 
du côté indien.



Mme Teerink fait savoir que l'Inde ne peut plus recevoir de fonds au titre de 
l'initiative de coopération au développement. Cependant, elle peut obtenir des 
financements – bien que limités – en vertu de l'instrument de partenariat. Il 
importe de déterminer les domaines dans lesquels ces fonds sont susceptibles 
d'apporter une valeur ajoutée et de conduire à des bénéfices mutuels. Elle 
signale que le Parlement européen pourrait apporter des contributions utiles à 
cet égard.

Mme Teerink mentionne aussi le dialogue UE-Inde sur la migration et la 
mobilité, dans le cadre duquel un groupe de travail sera créé pour examiner 
des questions telles que celle des visas. Ce groupe pourrait être instauré lors du 
prochain sommet.

En réponse à M. Pirker, elle indique que la question de la facilitation des visas 
en est toujours à un stade précoce, mais que les deux parties se sont engagées à 
aborder ce thème. Elle note que beaucoup de progrès ont été accomplis 
concernant la lutte contre la piraterie et que l'Inde souhaite participer à des 
missions de lutte contre la piraterie. Des discussions plus approfondies auront 
lieu lors du dialogue sur la sécurité d'octobre.

En réponse à Sir Graham Watson, elle rappelle que l'Inde et l'UE sont depuis 
longtemps partenaires dans le domaine de l'éducation et de la culture, l'UE 
soutenant des programmes menés par le gouvernement indien depuis 1993. 
Même si l'allocation de fonds au titre des lignes budgétaires actuelles cessera 
fin 2013, il pourrait encore y avoir une assistance à l'avenir dans le cadre de 
l'instrument de partenariat ou de plusieurs lignes budgétaires thématiques. 
Mme Teerink fait aussi remarquer que le SEAE s'attèle de plus en plus 
activement à la question des marins italiens actuellement détenus en Inde. La 
cour suprême indienne rendra bientôt une décision concernant la juridiction 
compétente, déterminant si l'affaire doit relever de la justice indienne ou 
italienne.

En réponse à M. Leinen, M. Nair, le représentant de l'ambassade indienne, 
informe les membres que l'Inde n'a pas apporté de modification substantielle à 
sa position au sujet du changement climatique depuis les conférences de 
Durban et de Rio. En Inde, les émissions par habitant sont parmi les plus 
faibles au monde et il est essentiel que les pays en développement aient la 
possibilité de développer leur économie. Concernant le système d'échange de 
droits d'émission de l'UE (ETS), il affirme que les problèmes doivent être 
résolus au sein de l'Organisation de l'aviation civile internationale (OACI) et 
espère que les différends pourront être réglés. Il fait remarquer qu'il n'est pas 
expert en la matière et Sir Graham Watson suggère que ce thème soit abordé 
avec l'ambassadeur lorsqu'il s'adressera à la délégation. Mme Teerink ajoute 
que la question du changement climatique a été discutée lors des consultations 
sur la politique étrangère et que M. O'Sullivan a soulevé les inquiétudes de 
l'UE quant au fait que l'Inde avait fait "marche arrière" par rapport aux 
résultats de Doha.

Mme Bhaskar prend ensuite la parole pour faire le point sur les dernières 
avancées concernant les négociations sur l'ALE UE-Inde. Elle souligne 
l'énorme importance que la Commission attache à l'ALE, bien qu'elle 



reconnaisse que les négociations restent difficiles, en particulier dans le 
domaine des services, des voitures et des vins et spiritueux. Une réunion des 
principaux négociateurs a eu lieu fin août et les discussions se poursuivent au 
niveau des experts. Il y aura un "mini cycle" de réunions entre hauts-
fonctionnaires avant la fin de l'année pour dresser le bilan de la situation. On 
espère que les négociations s'achèveront dans le courant du premier 
semestre 2013. M. Richards donne des détails supplémentaires concernant les 
groupes de travail de "niveau inférieur", y compris la reprise de la certification 
des produits sidérurgiques.

Mme Kolarska-Bobinska déplore que "nous semblons en être au même point 
qu'avant" dans les négociations de l'ALE. Mme Bhaskar comprend cet avis 
mais souligne que des progrès substantiels ont été accomplis et que la 
Commission est optimiste. Il est impératif de conclure l'accord avec les 
élections générales indiennes de 2014.

En réponse à la question de Sir Graham Watson à propos de la position des 
États membres au sujet du mode 4 – mouvement des personnes physiques –, 
elle affirme que la Commission œuvre à un paquet de services acceptable par 
les deux parties. Il est essentiel qu'il y ait des progrès dans des domaines tels 
que la vente au détail, les banques, les assurances, les services juridiques et la 
comptabilité.

Sir Graham Watson remercie les intervenants. Il en profite également pour 
dire qu'il apprécie le soutien que M. Nair a apporté à la délégation et qu'il se 
réjouit de travailler avec Mme Soumya, qui succèdera à M. Nair et qui est 
également présente.

5. Activités futures de la délégation

Mme Kolarska-Bobinska signale que M. Mulayam Singh Yadav, chef du parti 
Samajwadi et ancien gouverneur de l'Uttar Pradesh, et son fils, M. Akhilesh 
Yadav, actuel gouverneur de l'Uttar Pradesh et possible candidat Premier 
ministre, devraient se rendre à Strasbourg en octobre. Elle propose d'organiser 
une réunion avec la délégation à un moment opportun de la semaine. Sir 
Graham Watson accepte et espère que cela pourra se faire.

Sir Graham Watson indique qu'une éventuelle visite de l'ensemble de la 
délégation en Inde est prévue la semaine 18 (du 29 avril au 3 mai 2013). Il est 
également proposé d'inviter une délégation indienne à Bruxelles fin mai ou 
début juin 2013 dans le cadre d'une invitation plus large adressée aux 
parlementaires des six pays asiatiques du G20.

Il rappelle aux membres que, lors de la dernière réunion de la délégation en 
juillet, il avait été mentionné qu'une visite en Inde du Bureau/d'un groupe de 
travail était initialement prévue plus tôt dans l'année. Or, elle n'avait pas eu 
lieu et il était donc possible d'organiser le voyage plus tard en 2012 – sous 
réserve de l'autorisation de la Conférence des présidents.

Il est prévu que cette visite ait lieu la semaine 51 (du 19 au 
21 décembre 2012) – une "semaine turquoise". La délégation se rendra 



uniquement à New Delhi. À l'heure actuelle, tout porte à croire que le 
parlement indien tiendra sa session d'hiver de la deuxième semaine de 
novembre jusqu'à juste avant Noël. On ne sait pas encore combien de 
membres seront du voyage, mais Sir Graham Watson lance un appel à 
manifestation d'intérêt.

Mme Ticau déclare être intéressée et demande quels seront les thèmes de la 
visite. Sir Graham Watson répond qu'ils doivent encore être déterminés, mais 
que l'ALE fera bien évidemment partie des sujets abordés.

6. Date et lieu de la prochaine réunion

Sir Graham Watson informe les membres qu'ils seront prévenus dès que 
possible de la date et de l'heure de la prochaine réunion et il est décidé d'y 
inviter le nouvel ambassadeur.

La séance est levée à 12 heures.
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